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防範新型冠狀病毒肺炎 
入境健康聲明卡 

Pencegahan Pneumonia Coronavirus   
Kartu Pernyataan Kesehatan Masuk ke Taiwan  

姓名  

Nama 

性別  Jenis Kelamin 
□ 男性  Pria 
□ 女性  Wanita 
□ 其他  Lainnya 

身分證/護照號碼 

No. Kartu Identitas/Paspor 

航/船班 

No. Penerbangan/Kapal 

在臺聯絡電話  No. Kontak di Taiwan 

手機  No. HP ______________________                        

市話  No. Telepon Kota _______________________ 

請問您過去 14 天是否有下列情形, 

Apakah Anda mengalami kondisi berikut dalam 14 hari ini, 

1.有發燒、咳嗽或呼吸急促症狀（已服藥者亦需填寫「是」）？ 

Demam, batuk atau sesak nafas (bagi yang telah minum obat juga harud pilih “ya”)? 

 □是 Ya:：□發燒 Demam  □咳嗽 Batuk  □呼吸急促 Sesak nafas 

 □否 Tidak 

2.去過哪些地區？ Pernah pergi ke tempat dibawah ini? 
 □中國大陸 China, :省份 Provinsi ____________________ 
 □香港 Hong Kong,    □澳門 Makau,    □以上皆無 Tidak satupun di atas, 

★入境 14 天內若有出入公眾場所，請務必佩戴口罩！ 
★依傳染病防治法第 58 條規定，入境旅客應誠實填寫及繳交至疾管署檢疫站或入境證照查驗櫃檯，並配合
必要檢疫措施；如有拒絕、規避妨礙或填寫不實者，依法處新臺幣 1-15 萬元罰鍰。 
★Dalam 14 hari setelah masuk ke Taiwan bila keluar masuk tempat umum, harus mengenakan masker! 
★Berdasarkan peraturan Pasal 58 Hukum Pencegahan Penyakit Menular, penumpang yang masuk ke Taiwan 
harus secara jujur mengisi dan menyerahkan kepada bagian karantina Badan Pengendalian Penyakit atau konter 
pemeriksaan dokumen imigrasi, dan bekerja sama untuk tindakan karantina yang diperlukan; bila menolak, 
menghindar, menghalangi atau tidak mengisi dengan sebenarnya, berdasarkan hukum dikenakan hukuman 
denda NT$ 10~150 ribu.   

旅客簽名  Tanda Tangan Penumpang 
 
 
入境日期  Tanggal Masuk ke Taiwan 

中央流行疫情指揮中心 
衛生福利部疾病管制署 關心您 
Pusat Komando Epidemi Pusat 
Badan Pengendalian Penyakit Departemen 
Kesehatan dan Kesejahteraan      
Peduli Kepada Anda 

Tanda Tangan Penumpang 
Tanggal Masuk ke Taiwan 
YYYY      /MM       /DD 


